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APLIKACJE

Mapa Infrastruktury 
Rowerowej Lublina

https://goo.gl/r7UC23

Nextbike

http://goo.gl/4JLyxB

Edukacja rowerowa

https://goo.gl/W8nNsC

OPRACOWANIE 
Towarzystwo dla Natury i Człowieka, ul. Głęboka 8a, 20-612 Lublin, tel. 81 743-71-04
PorozumienieRowerowe@ekolublin.pl • ekolublin.pl •  /tdnicz •  LublinRowerem.pl • /LublinRowerem

Towarzystwo dla Natury i Człowieka / Porozumienie Rowerowe

Zadanie publiczne jest współfinansowane ze środków Gminy Lublin

Egzemplarz bezpłatny | Free copy | Безкоштовний примірник

*Skróty rowerowe to połączenia chętnie obierane przez rowerzystów, lecz  nie oznaczone w żaden sposób.  Mogą posiadać złą nawierzchnię. 
Zostały zaznaczone, ponieważ pozwalają na znaczną oszczędność czasu. Korzystasz z nich na własną odpowiedzialność

Stacje Lubelskiego Roweru Miejskiego  Self-service bike system stations  Станція системи 
громадського велосипедного прокату

Drogi rowerowe i pieszo-rowerowe  Bike paths  Велосипедні стежки
Planowane drogi rowerowe i pieszo-rowerowe  Bike Paths (under construction)  

 Заплановані велосипедні стежки
Istniejące pasy rowerowe w jezdni  Bike lanes  Велосипедні смуги

Ulice jednokierunkowe z dwukierunkowym ruchem rowerowym (kontraruch, kontrapas)  
  Contraflow  Односторонні вулиці з дозволеним двостороннім рухом велосипедів 
(контрарух та контрасмуги)
Chodniki i strefy piesze z dopuszczonym ruchem rowerowym  Pedestrian zones – bikes are 
allowed  Пішохідні зони з дозволеним велосипедним рухом

Skróty rowerowe  Bike shortcuts  Скорочення для велосипедистів

Szlak rowerowy Lublin–Wola Uhruska  Cycle trail from Lublin to Wola Uhruska  
 Веломаршрут Люблін–Воля Угруська

Popularne ścieżki leśne  Forest trails (unsigned)  Популярні лісові стежки

Zabytki  Tourist Attractions  Пам’ятники

Restauracje Miejsca Inspiracji  Restaurants  Ресторани

Sklepy i serwisy rowerowe  Bike shops and bike services  Велосипедні крамниці і сервіси

Arena Lublin  The Lublin Arena Football Stadium  Футбольний стадіон «Арена Люблін»

Aqua Lublin  Aqua Park  Аквапарк

Centrum Spotkania Kultur  Centre for the Meeting of Cultures in Lublin  Зустріч культур Центр

Boisko bikepolo  Bike polo court  Майданчик для велосипедного поло

Centrum Kultury  Centre for Culture  Культурний Центр

Miasteczko Ruchu Drogowego (Al. Zygmuntowskie 4)  Safety town  Містечко дорожнього руху

LEGENDA | LEGEND | ЛЕГЕНДА 

Atol-Bike, Związkowa 22  
Intersport, Witosa 32
MetroBikes, Kraśnicka 215  
Naprawa rowerów A. Stanowski, Herbowa 15B    
Inter Ski, Zana 29
Bike Boys, Głęboka 10  
Rojax, Tomasza Zana 29    
Wilex, Związkowa 12
Ms Bike, Sikorskiego 1
Szprycha, Wierzbowa 22  
Irmak Sport, Nałęczowska 30
Magier, Abramowicka 43   
Bicycle, Pl. Zamkowy 4a 
Martes Sport, Tarasy Zamkowe, Unii Lubelskiej 2   
Decathlon Lublin, Spółdzielczości Pracy 26    
Cyklo, Wigilijna 6  
Tomex Lublin, Walecznych 4  
AMS Dobre Rowery, Wojciechowska 5a   
AMS Dobre Rowery, Fabryczna 2   
AMS Dobre Rowery, Jutrzenki 1
Bike Room, Fabryczna 11  
Wigrus, Energetyków 8   
Wigrus, Plac Zamkowy 8   

Boisko bikepolo – jeden z niewielu w Polsce obiekt do uprawiania bikepolo, czyli polo, w którym 
zamiast na koniach jeździ się na rowerach. Boisko było areną ogólnopolskich i międzynarodowych 
zawodów. Przez cały rok można tam spotkać pasjonatów tej dyscypliny sportu. 

Lubelski Ośrodek Informacji Turystycznej i Kulturalnej (Jezuicka 1) – pełni 
funkcję informacji turystycznej oraz wypożyczalni rowerów. Tu zarejestrujesz się 
także w  systemie roweru publicznego. Godziny otwarcia: poniedziałek – piątek 

9:00 – 17:00, sobota i niedziela 10:00 – 17:00.
Lubelski Rower Miejski – sieć 90 samoobsługowych stacji, na których można wypożyczyć 
i zwrócić rower. System oferuje bezpłatne wypożyczenie roweru do 20 minut, kolejne minuty są płatne. Skorzystanie z systemu wyma-
ga rejestracji. Zarejestrować można się w Lubelskim Ośrodku Informacji Turystycznej i Kulturalnej oraz za pomocą aplikacji na telefon 
(QR kod i adres zamieszczono na mapie).

 Bike Laws
The bike must have reflective lights, at least 1 efficient brake and a sound signal. At night, the lighting is necessary – white light 
in front of a bike and red one on the back. They might be flashlights. The use of helmet is not obligatory. Bikers can only ride on 

pavements on special occasions such as bad weather. They should use bike infrastructure or streets. 0.2‰ is a safety limit of alcohol 
presented in the breathed out air.

  Велосипед в Польщі: загальна інформація
Велосипед повинен бути обладнаний світлоповертачами, принаймні одним справним гальмом та звуковим сигналом. 
В темний час доби обов’язковими є світлові прилади – білий ліхтар попереду, і червоний позаду, які можуть бути ми-

готливими. Шолом не є обов’язковим. Їзда по тротуару дозволена тільки в виняткових ситуаціях (наприклад, під час поганої 
погоди).  Велосипедисти повинні використовувати наявну велосипедну інфраструктуру, а коли її немає – проїжджу частину. 
Їзда на велосипеді не дозволена у стані алкогольного сп’яніння (понад 0,2 ‰).

1   Restauracja, Hades Szeroka, Grodzka 21
2   Cafe Mari, Grottgera 8
3   Pub u Fotografa, Rybna 13
4   Irish Pub u Szewca, Grodzka 18
5   Kawiarnia & Księgarnia „Między Słowami”, Rybna 4/5
6   Pub „Dom Złotnika”, Złota 4
7   Restauracja „Mandragora”, Rynek 9
8   Restauracja Kardamon, Krakowskie Przedmieście 41

Restauracje Miejsca Inspiracji – Program Miejsce Inspiracji wyróżnia miejsca, które poza świadczeniem podstawowych 
usług gastronomicznych, zapewniają swoim gościom emocje i wrażenia związane z poznawaniem i doświadczaniem 
dziedzictwa oraz atmosfery Lublina.

SKLEPY I SERWISY ROWEROWE | BIKE SHOPS AND BIKE SERVICES 
| ВЕЛОСИПЕДНІ КРАМНИЦІ І СЕРВІСИ

RESTAURACJE MIEJSCA INSPIRACJI | RESTAURANTS | РЕСТОРАНИ 

ZABYTKI | TOURIST ATTRACTIONS | ПАМ’ЯТНИКИ

Towarzystwo jest organizacją pożytku publicznego, której możesz przekazać darowiznę lub 1% 
podatku.  KRS 0000214186. Możesz także włączyć się w nasze działania zostając wolontariuszem  
lub członkiem stowarzyszenia.
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1   Kościół pw. św. Mikołaja  St Nicolas’Church  Костел Св. Миколая
2   Katedralna Cerkiew Prawosławna pw. Przemienienia Pański  The Transfiguration of Christ Cathedral 

Orthodox Church  Кафедральна православна церква Преображення Господнього
3   Zamek Lubelski (Muzeum Lubelskie) 3a  Kaplica Trójcy Świętej 3b   Donżon   Lublin Castle (Museum)  

3a   The Holy Trinity Chapel 3b   The Donjon   Люблінський замок (Люблінський музей) 3a  Каплиця Святої 
Трійці 3b   Донжон

4   Kościół pw. św. Wojciecha  St Adalberfs Church  Костел Св. Войцеха
5   Brama Grodzka, Ośrodek „Brama Grodzka Teatr NN”  Grodzka Gate, The “Grodzka Gate NN Theatre” Centre  

 Гродська брама, Осередок „Гродська брама – Театр NN”
6   Bazylika Drzewa Krzyża Świętego oo. Dominikanów  The Holy Cross Relics Dominican Church  

  Базиліка Дерева Святого Христа отців Домініканців
7   Trybunał Koronny  The Crown Tribunal  Коронний трибунал
8   Wejście do trasy podziemnej pod Starym Miastem  The entrance to the underground route under  

the Old Town  Вхід до підземелля під Старим містом
9   Piwnica pod Fortuną  The Pod Fortuną Cellar  Підвал під Фортуною
10  Teatr Stary  The Old Theatre  Старий театр
11   Lubelski Ośrodek Informacji Turystycznej i Kulturalnej  The Lublin Tourist and Cultural Information Centre  

 Люблінський центр туристичної і культурної інформації
12  Teatr im. H. Ch. Andersena  The H. Ch. Andersen Theatre  Театр ім. Г. К. Андерсена
13  Wieża Trynitarska  The Trinitarian Tower  Тринітарська вежа
14  Archikatedra Lubelska (zakrystia akustyczna, krypty)  The Lublin Archcathedral (the acoustic vestry,  

the crypt)   Люблінський архікафедральний собор (акустична ризниця, крипта)
15  Brama Krakowska  The Krakowska Gate  Краківська брама
16  Nowy Ratusz  The New Town Hall  Нова ратуша
17  Dom słów – Izba Drukarstwa  Dom słów – The Printing Chamber   Дім слів – Музей друкарства
18  Kościół pw. św. Józefa i klasztor oo. Karmelitów  St Joseph Church and the Carmelite Monastery  

 Костел Св. Йосипа та монастир отців Кармелітів
19  Kościół pobernardyński pw. Nawrócenia św. Pawła  The Church dedicated to the Conversion of St Paul  

 Бернардинський костел Навернення Св. Павла
20  Kościół pw. Wniebowzięcia NMP Zwycięskiej  The Church dedicated to the Assumption  

  Костел Возесіння Діви Марії – Переможниці
21  Teatr im. Juliusza Osterwy  The Juliusz Osterwa Theatre  Театр ім. Ю.Остерви
22  Pomnik Unii Lubelskiej  The Union of Lublin monument   Пам’ятник Люблінської унії
23  Kościół ewangelickoaugsburski pw. Świętej Trójcy  The Holy Trinity Church  Євангелічно-аугсбурзький 

костел Св. Трійці
24  Filharmonia im. Henryk Wieniawskiego  The Henryk Wieniawski Philharmonic  

 Філармонія ім. Г. Венявського
25  Teatr Muzyczny  The Musical Theatre  Музичний театр
26  Muzeum Wsi Lubelskiej  The Lublin Village Open Air Museum  Музей Люблінського села
27  Ogród Botaniczny  The Botanical Gardens  Ботанічний сад
28  Jesziwas Chachmej Lublin  The Chachmei Lublin Yeshiva  Єшівас Хахмеі Люблін
29  Państwowe Muzeum na Majdanku  The State Museum at Majdane  Державний музей у Майданеку


